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Adult Education/Educación para adultos 
 Peg Wuelfing .................................... 338-6535 
Bishop Kelly Rep/Representante 
 Bryan Smith ...................................... 853-0909 
 Robert Wehde, Principal .................... 375-6010 
Choir Directors/Directores del Coro 
 Bob Parsley ...................................... 703-2568 
   Juan Moreno .................................... 378-0415 
 Benny Garcia .................................... 343-8186 
Development and Finance Council/Consejo 
de Desarrollo y Finanzas 
 Roy Schiele ....................................... 385-9364 
 Nathan Drasher ................................ 596-0912 
 Don Lieske ....................................... 383-9065 
 Shirl Boyce ....................................... 336-9567 
 Saul Huerta ...................................... 891-2108 
 Merikay Jost ..................................... 384-5160 
 Billy D’Souza ..................................... 853-3631 
Food Bank/Banco de Comida 
 Isabell Yale ....................................... 850-6818 
Knights of Columbus/Caballeros de Colón 
 Roland Krueger ................................. 336-1355 
Liturgy/Liturgia 
 Catherine Petzak ............................... 658-8892 
Magnificat/Revista Magnificat 
 Joanne Lechner................................. 344-2782  
Music Director/Director Musical 
 Patty Gabica Haas ............................. 322-7010 
Parish Events/Eventos Parroquiales 
 Marci Pape ....................................... 388-3847 
 Susan Jones ..................................... 342-1363 
Parish Nursing/Enfermera Parroquial 
   ......................................................  
Prayer Network/Cadena de  Oración 
 Lenora Brown ................................... 376-5446 
RCIA/Rito de Iniciación Cristiana  
de adultos 
 Monica Pittman ................................. 331-2989 
St. Mary’s School Governing Board 
 Bryan Smith ...................................... 853-0909 
St. Mary’s School P.T.O/ Escuela de Sta. 
María 
 Fabia D’Souza  .................................. 853-3631 
Small Church Communities/Pequeñas comu-
nidades de base 
 Mary Johnson ................................... 853-8136 

 

Social Action/Acción Social 
 Bob Parsley ...................................... 703-2568 
Stephen Ministry/Ministerio de Esteban 
 Darcy Amburn .................................. 342-2988 
 Linda Leonard .................................. 336-8773 
West Central Deanery Council of Catholic 
Women Liaison 

 Susan Thometz ................................. 938-5780 

 

 

Chairperson ................. Bob Parsley ............ 703-2568 

Parish at Large ............  
Parish at Large ............ Lorry Roberts ......... 342-7929 

St. Anne  ..................... Marilyn Tratz .......... 342-3480 

St. Anthony ................. Christy Chapman .... 345-1558 
St. Cecelia ................... Carol Herring .......... 342-7476 

St. Francis ...................  
St. Joan  .....................  

St. Juan Diego ............. Frank Casabonne .... 939-6706 
St. Michael .................. Rod Jaszkowiak ...... 385-9893 

St. Theresa .................  
St. Sylvester ................ Belva Kerstetter ...... 853-0946  

St. Winefride ............... Deene Malone ........ 375-7412 

Coordinator/Coordinador 

Hernan Gutierrez  ...................................... 867-4346 
Saul Huerta ............................................... 899-2108 

Treasury/Tesorero 

Alfredo Garibay ......................................... 371-1612 
Secretary/Secretaria 

Tere Hernández ......................................... 841-7490 

SUN. Dt 26:4-10; Ps 91:1-2, 10-11, 12-13, 14-15; 

Rom 10:8-13; Lk 4:1-13  

MON. 1 Pt 5:1-4; Mt 16:13-19 

 TUES. Is 55:10-11; Mt 6:7-15  

 WED. Jon 3:1-10; Lk 11:29-32 

 THURS. Est C:12, 14-16, 23-25; Mt 7:7-12 

 FRI. Ez 18:21-28; Mt 5:20-26 

 SAT. Dt 26:16-19; Mt 5:43-48 

HISPANIC COMMITTEE/COMITE HISPANO 

PASTORAL COUNCIL/CONSEJO PASTORAL 

Scripture Readings 
February 21—February 27 
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From the Pastor, 

 
Welcome to Lent.  This is a time of personal reflection and inventory.  Lent is at its best a time for us to slow 

down and stop interfering with God's attempt to speak with us (not just speak to us but with us).  But the work 
has to be done by each of us. 

  

I want to thank all of those who have provided us with Dr. D'Ambrosio for his workshop this weekend.  I want to 
thank those who have worked on the decor of the church.  I thank those who will be providing us with great and 

inspirational music all during this Lenten season.  I hope it will be a wonderful and holy Lent for all of us. 
  

I will begin this first full week of Lent at a funeral in my former parish of Sisters, Oregon.  A truly great and holy 
woman has died there after a long struggle with cancer.  The pastor is gone and I have agreed to do her fu-

neral.  It is an honor to be asked.  After that I will be in California taking a rest and doing some serious reflection 

of my own for a week. 
 

 Peace,  
Father Tom Faucher, Pastor 

 

 
 

 
 

La Cuaresma es un tiempo de 40 días para prepararnos a celebrar la fiesta más importante de nuestra fe católi-
ca. La Pascua de Resurrección es la fiesta del triunfo definitivo de Jesucristo sobre el mal, el pecado, el demonio 

y la muerte. La mejor manera de celebrar el triunfo de Cristo es con nuestro propio triunfo sobre esos enemigos 

en nuestra vida personal, familiar y comunitaria. Por eso la Iglesia nos invita a la penitencia (ayuno, abstinencia) 
y a la oración para vencer a esos enemigos que quieren impedir nuestra salvación. Tomemos en serio la Cuares-

ma. Una buena manera de aprovechar la Cuaresma es llegar a la Pascua reconciliados con Dios, en paz con El y 
con los demás. Deseo a todos una Santa Cuaresma.  

 

Su amigo y servidor,  
Padre Jesús Camacho 

 
 

Lent is a preparation time of 40 days to help us prepare for the most important feast of our Catholic faith.  Easter is the 
feast of Jesus Christ's definite triumph over bad, sin, evil and death.  The best way to celebrate Christ's triumph is with 

our own triumph over those enemies in our personal lives, in our families and in our communities.  To help us do this, 

the Church invites us to do penance (fasting and abstinence) and prayer to help us overcome those enemies that get in 
the way of our salvation.  Let us be serious about Lent.  One way to take advantage of Lent is to reconcile and have 

peace with God and others by the time we celebrate Easter.  I wish everyone a blessed Lent.  
 

Your friend and servant,  
Padre Jesús Camacho 

Were you fortunate enough to attend St. Mary's School?  St. Mary's is searching for all alumni.  We 

would like to create a complete list of all former students updated information.  Our goal is to give 
you the opportunity to contact past friends and help continue the great success of St. Mary's 

School.  We look forward to hearing from you!  Please go to http://www.stmarys-boise.org/
alumni.htm. 
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CALENDAR – CALENDARIO 

Sunday, 
February 21 

Cookie Sale after Morning 
Masses! 

¶ 2 p.m., Kermesse (Gym) 

¶ 6:30 p.m., Confirmation Class 

(Gym) 

Monday, 
February 22 

¶ 7 p.m., 10:45 Mass Choir Practice 

(Church) 
¶ 7 p.m., Comit® Hispano (Sal·n A) 

Tuesday, 
February 23 

¶ 7 p.m., Estudio Biblico (Sal·n A) 

Wednesday, 
February 24 

¶ 7 p.m., Hispanic Sunday School 

Teacher Training (Rm. D) 
¶ 7 p.m., Retreat Community (Cry 

Rm.) 
¶ 8 p.m., Christian Meditation (Rm. A) 

Thursday, 
February 25 

¶ 7 p.m., Jóvenes (Salón A) 

¶ 7 p.m. Choir Practice (Church) 

¶ 7 p.m., RCIA (Rm. D) 

Friday,  
February 26 

¶ 6:30 a.m., Reel Men’s Prayer Group 

(Rm. A) 
¶ 12 p.m., Centering Prayer (Cry Rm.) 

¶ 5:30 p.m. Stations of the Cross 

(Church) 

Magnificat newsletters are in the narthex for those 

who do not have E-mail.  If you have computer access, 
please visit the parish website, www.stmarysboise.org, 

and click on Magnificat.  Questions? Call Joanne 
Lechner, 344-2782.  

2010 LENTEN RECONCILIATION  SERVICES 
All at 7 p.m. unless otherwise noted 

Date Location 

February 23 St. John’s 

March 2 Bishop Kelly H.S., 9:30 a.m. 

March 3 Risen Christ 

March 9 St. Mark’s 

March 11 St. Mary’s 

March 15 Sacred Heart, Boise 

March 16 Holy Apostles 

March 18 Our Lady of the Rosary 

March 25 Our Lady of Good Counsel, Mtn. 

Home 

OTHER LENTEN SERVICES 

February 24 Rite of Election (St. John’s) 

March 23 Chrism Mass (St. John’s) 

 

Cookies are here again!  Be sure to stop 

by and see all of the different cookies made 
for you by the ―Cookie People.‖ 

TAIZE PRAYER – Wednesdays of Lent at the Naz-

areth Retreat Center, 4450 N. Five Mile Road, Boise:  
February 24, March 3, 10, 17, and 24 at 7:00 p.m.   

Come and join us for a peaceful, prayerful evening 
filled with meditative song, scripture, silence and time 

to feel God’s presence.  If you have questions contact 

Dorothy or Marge at 208/375-2932, or email naz-
areth@rcdb.org  

COME TO THE FASHION SHOW! 

St. Mark’s Council of Catholic 

Women will host their 29th Fashion 

Show and luncheon on March 13 
beginning at 11 a.m., in Donoghue Hall.  All proceeds 

will benefit Interfaith Sanctuary in Boise.  Luncheon 
tickets are $15 and must  be purchased in advance.  If 

you have questions, or want to purchase tickets, con-
tact Tracy Janis at 371-4418 or tracy739@msn.com. 

2010 IDAHO CATHOLIC APPEAL 

February 28 is Idaho Catholic Appeal Sunday.  A 

letter from Bishop Driscoll (English and Spanish) 

appears on the following pages.  Additional  infor-
mation is available on the Diocesan website at 

http://www.idahostewards.org/ 

Sacred Heart School is now accepting registra-

tions for our 2010/2011 Preschool Program... 
 

….this program runs Monday, Wednesday and Friday 

from 12:30-3:00 pm for children who will be age 4 by 

September 1, 2010.  Our tuition is $200.00 monthly 
plus a $75.00 Registration/Materials fee.  Please come 

to the school office to register between the hours of 
9:00 am and 2:30 pm.  When registering, it is neces-

sary to have your child's birth certificate and current 

immunization records.  If you have questions, please 
feel free to contact the school @ 344-9738. 
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 CALLED TO SERVE, CALLED TO SHARE 

 

Dear Brothers and Sisters in Christ: 

 
In his first letter to Timothy, St. Paul writes: ―Tell them to 

do good, to be rich in good works, to be generous, and 
ready to share‖ (6:17-19). Over the past 10 years, I have 

seen this admonition put into practice in countless ways 
across our diocese. I have seen it in the efforts of Idaho 

Catholics to provide food, clothing, and financial resources to help the vulnerable throughout our state.  I have 

seen it in the daily sacrifices of time, talent, and treasure that committed parishioners make to ensure the ongoing 
vitality of their parish communities.  I know without a doubt that Idaho Catholics are generous and ready to share. 

 
This generosity was particularly evident last year.  Even in the midst of uncertain economic times, you still gave 

generously to the Idaho Catholic Appeal and for that I am deeply grateful.  I want you to know that your financial 

gift allowed the Church of Idaho to:  
 

¶ Educate and support 13 seminarians as well as 14 Deacon candidates and 11 Lay Ministers. 

¶ Address the educational, social, and spiritual needs of youth and adults. 

¶ Provide Hispanic youth and young adults with leadership skills and training. 

¶ Provide medical and retirement care for our seriously ill and aging priests. 

¶ Help Catholic Charities of Idaho provide social services for families, the elderly; immigrants and refugees, the 

poor, and at-risk youth. 

¶ Help college students grow in their faith through our campus ministry centers. 

¶ Bring the transforming message of Jesus to thousands currently incarcerated. 

 

This year, I have a special request of you and your family. Typically, less than 30% of parishioners participate in 
the Idaho Catholic Appeal. Our goal is to increase this participation level. Just think what would happen if we had 

the support of 5-10 % more people in our parish communities. Think of the additional ways we could reach out 
and serve the educational and spiritual needs of our young people and adults.  Think of how much more we could 

serve the poor and vulnerable in our communities. Think of how much more we could share our Catholic faith and 
Gospel values with others throughout the state. These are the ―good works‖ that truly build the Kingdom of God 

here in our midst. 

 
So I ask, not so much that you give more, although many are able to do so, but that more of you give.  If you 

have contributed to the Idaho Catholic Appeal in the past, I thank you and ask for your continued financial sup-
port.  If you have never given to the Appeal, I humbly invite you to consider a financial gift. If for some reason 

you stopped your support, I pray that God restore your desire to support the Church of Idaho in this special way. 

Your gift, regardless of its size, helps us better serve and share with each other as members of the one Body of 
Christ.  

 
May God bless you and your family during this Lenten season and throughout the year! 

 

 
 

Most Rev. Michael P Driscoll, M.S.W., D.D. 
Bishop of Idaho 
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 LLAMADOS A SERVIR, LLAMADOS A COMPARTIR 

 

Queridos Hermanos y Hermanas en Cristo: 

 
San Pablo en su primera carta a Timoteo escribe: ―Mándales 

que hagan el bien, que sean ricos en buenas obras, y gene-

rosos, dispuestos a compartir lo que tienen‖ (6:17-19). A lo 
largo de los pasados 10 años, he visto esta advertencia 

puesta en práctica en incontables formas a través de nues-
tra diócesis. La he visto en el esfuerzo que hacen los católicos de Idaho en proporcionar comida, ropa y recursos 

financieros para ayudar a los más necesitados de nuestro estado. La he visto en el sacrificio diario de tiempo, ta-
lento y del tesoro de parroquianos comprometidos para asegurar la vitalidad progresiva de sus comunidades pa-

rroquiales. Yo sé sin duda alguna que los Católicos de Idaho son generosos y están listos para compartir. 

 
Esta generosidad fue particularmente evidente el año pasado. Aún en medio de tiempos de incertidumbre econó-

mica, ustedes ayudaron generosamente a la Campaña Católica del Diezmo y por esto me siento profundamente 
agradecido. Deseo que sepan que su obsequio financiero permitió a la Iglesia de Idaho: 

 

¶ Educar y apoyar a 13 seminaristas así como a 14 candidatos al Diaconado y a 11 Ministros Laicos. 

¶ Dirigir las necesidades sociales, espirituales y educativas de jóvenes y adultos. 

¶ Proveer liderazgo y entrenamiento a la juventud hispana y a los jóvenes adultos. 

¶ Proporcionar cuidado médico y de jubilación a nuestros sacerdotes de edad avanzada y a los que se encuen-

tren seriamente enfermos. 

¶ Ayudar a las Caridades Católicas de Idaho a proporcionar servicio social para las familias, los ancianos, inmi-

grantes y refugiados, a los pobres y a la juventud en alto riesgo. 
¶ Ayudar a los estudiantes universitarios a crecer en su fé a través de nuestros ministerios estudiantiles de cole-

gios. 

¶ Llevar el mensaje transformador de Jesús a cientos actualmente encarcelados. 

 

Este año, tengo un pedido especial de usted y su familia. Típicamente, menos del 30% de los parroquianos parti-
cipan en la Campaña Católica del Diezmo. Nuestra meta es incrementar este nivel de participación. Sólo piensen 

qué sucedería si nosotros tuviéramos que mantener 5- 10% más de gente en nuestras comunidades parroquiales. 
Piensen en las formas adicionales en que nosotros podríamos extender la mano y servir en las necesidades educa-

tivas y espirituales de nuestra gente joven y de los adultos. Piensen en cuanto más podríamos servir a los pobres 
y vulnerables de nuestras comunidades. Piensen en cuanto más nosotros podríamos compartir nuestra fé católica 

y los valores del evangelio con otros a través del Estado. Esto es ―hacer el bien‖, es lo que verdaderamente cons-

truye el Reino de Dios aquí entre nosotros.  
 

Por lo que no pido que usted de más, aunque muchos podrian hacerlo, lo que pido es que más den. Si usted ya 
ha colaborado con la Campaña Católica del Diezmo en el pasado, le agradezco y le pido que siga colaborando. Si 

usted nunca ha colaborado con el Diezmo, yo humildemente lo invito a considerar una contribución financiera para 

la misma. Si por algún motivo usted detuvo su apoyo, yo ruego a Dios que renueve su deseo de apoyar a la Igle-
sia de esta manera especial. Su obsequio, sin tomar en cuenta la cantidad, nos ayuda a brindar un mejor servicio 

y a compartir con cada uno como miembros de un sólo Cuerpo de Cristo.  
 

¡Que Dios los bendiga a ustedes y a sus familias durante este tiempo de Cuaresma y durante todo el año! 

 
Reverendísimo Michael P. Driscoll, M.S.W., D.D. 

Obispo de Idaho 
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Advertiser of the Week ñThe Handyman Pro!  

MEET THE FALKNERS: SPOTLIGHT ON A FAMILY  

 

The Falkner family came from Michigan last year to join the St. Maryôs Community. They 

have 4 children currently enrolled at in St. Maryôs (Grades K, 3, 6, 8) and a freshman at BK. 

Below is an excerpt from an interview we did with Mrs. Falkner: 

 Having had some of their children in public schools previously, the Falkners were less than impressed with the public 

systemôs lack of attention. So they came to St. Maryôs School very focused on quality teaching methods; and on teachers who 

truly care. ñThe teachers really care, and embrace everyone on equal terms. And that is very refreshing.ò said Mrs. Falkner.  

ñYou get the impression that all the teachers do their very best every day.ò   And at the end of the day, itôs all about the results.  

 Their 8th grade son, Johnny, had a big math exam last year and was very nervous. Mrs. Herring had given him practice 

sheets, review guides and had gone over all the topics in class to help the students prepare. The night before the test Johnny 

was pretty stressed out.  ñI told him he had prepared well and studied hardðwhat more was there to do?ò said Mrs. Falkner, ñI 

was trying to help him realize he had worked hard and done all he could.  And then he said to me, óI could pray about itô.  And 

that sums it up for us. It was one of those moments when you have to swallow a tear.ò 

 And that is the core of St. Maryôs School. Itôs the little moments with your child that bring it all into perspective. You deal 

with the sacrifices of saving for tuition; the miles out of the way you drive to get them there and home every day; the volunteer 

time you spend making sure youôre doing your part to support a non-profit school. And in those moments when you swallow a 

tear, pat your child on the back and praise them; we canôt forget to pat ourselves on the back for making the right school and 

life decision for our kids; and pat our teachers on the back for helping our kids reach those little, awesome moments. 
 

Thank You Ms. White and the St. Maryôs Faculty and Staff! 


